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See the notice on TED website

296624-2026 - Gara
Germania – Lavori di costruzione di torri cisterna per acqua potabile – Neubau Hochbehälter 
Schinkelberg Gewerk 3: Elektrotechnik
OJ S 84/2026 30/04/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: SWO Netz GmbH
E-mail: dennis.schroeder@swo.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica
Attività dell'ente aggiudicatore: Attività connesse alla fornitura di acqua

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Neubau Hochbehälter Schinkelberg Gewerk 3: Elektrotechnik
Descrizione: Errichtung des neuen Trinkwasserhochbehälters "HB Schinkelberg" Gewerk 3: 
Elektrotechnik
Identificativo della procedura: 33908a2e-a8d2-4e8f-ab2a-bc2df40221e4
Identificativo interno: 133 / DS / 2026-02
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45232154 Lavori di costruzione di torri cisterna per acqua 
potabile
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45311000 Lavori di cablaggio e di connessione elettrici

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Osnabrück
Codice postale: 49084
Suddivisione del paese (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YM6MAM7# Vorbehaltlicher 
Verzicht auf Verhandlungen: Die SWO Netz GmbH behält sich gemäß § 15 Abs. 4 SektVO 
ausdrücklich vor, den Zuschlag ohne vorherige Verhandlung bereits auf die Erstangebote zu 
erteilen.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/296624-2026
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Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Frode: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruzione: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Amministrazione controllata: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Cessazione di attività: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Grave illecito professionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Neubau Hochbehälter Schinkelberg Gewerk 3: Elektrotechnik
Descrizione: Zur Gewährleistung / Sicherstellung der Versorgungssicherheit muss die 
Umsetzung des geplanten Ersatzneubaus in drei Bauabschnitten erfolgen: Bauabschnitt 1: 
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Neubau Behälter 1 (VNutz = 5.000 m³) mit Bedienungshaus Bauabschnitt 2: Abbruch und 
Rückbau der bestehenden Behälteranlage Bauabschnitt 3: Neubau Behälter 2 (VNutz = 5.000 
m³) mit Bedienungshaus Die Umsetzung der hier ausgeschriebenen Leistungen zur 
Elektrotechnik erfolgt in den Bauabschnitten 1 und 3.
Identificativo interno: 133 / DS / 2026-02

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45232154 Lavori di costruzione di torri cisterna per acqua 
potabile
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45311000 Lavori di cablaggio e di connessione elettrici

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Osnabrück
Codice postale: 49084
Suddivisione del paese (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zur Eintragung im Handelsregister und zu 
Eintragungen in der Handwerksrolle bzw. bei der Industrie- und Handelskammer (Nachweis 
durch Formblatt 124 oder Verweis auf direkt abrufbare PQ-Eintragung).

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123 bis 126 GWB (Nachweis durch Formblatt 124 oder direkt 
abrufbare PQ-Eintragung).

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über den Jahresumsatz des Bieters bzw. 
der Bietergemeinschaft in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren. (Nachweis auch 
durch Formblatt 124 oder Verweis auf direkt abrufbare PQ-Eintragung möglich). 
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MINDESTANFORDERUNG: - Gesamtumsatz aus Bauleistungen und anderen Leistungen, die 
mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, mindestens 500.000 EUR (netto) pro Jahr 
im Durchschnitt der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Bestätigung des Versicherers, dass eine 
Haftpflichtversicherung mit folgenden Mindestdeckungssummen besteht: - Personenschäden 
(für die einzelne Person) 5 000 000 EUR, - Sach- und Vermögensschäden 5 000 000 EUR 
und dass diese Deckungssummen jeweils für mindestens 2 Schadensfälle pro Kalenderjahr 
zur Verfügung stehen. Sollte beim Bewerber noch keine Haftpflichtversicherung mit 
ausreichender Deckung bestehen, ist eine verbindliche Erklärung eines Versicherers 
vorzulegen, in der sich dieser verpflichtet, mit dem Bewerber im Auftragsfall eine solche 
Versicherung abzuschließen. Diese ist vor Auftragserteilung vorzulegen.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Mindestens drei Referenzen vergleichbarer 
Bauleistungen aus den letzten 5 Jahren (Abnahmetermin später als 31.12.2020), Erreichter 
Fertigstellungsgrad mindestens 85% des Auftragswertes. Als gleichwertige Leistung ist 
nachzuweisen: - mindestens ein Referenzobjekt mit allgemeiner Elektro- und EMSR-Technik 
im Trinkwasserbereich / Trinkwasserspeicheranlagen und Wasserwerke Die Referenzen 
müssen dabei folgende Angaben enthalten: - Bezeichnung der Maßnahme und Land/Ort; - 
Angabe von Auftraggeber (Ansprechpartner, Telefonnummer); - Bei Bewerbergemeinschaften 
/ Nachunternehmern: Auftragnehmer (Name des Mitglieds der Bewerbergemeinschaft bzw. 
des Nachunternehmers); - Datum des Beginns der Leistungen und des Abschlusses; - 
Projektkosten;

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung, dass das eingesetzte Leitungspersonal 
(Bauleiter / Polier) über mind. 5 Jahre Berufserfahrung im Tätigkeitsbereich des Auftrags 
verfügt.

Criterio: Certificati rilasciati da organi indipendenti riguardanti standard di assicurazione della 
qualità
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis eines Qualitätsmanagementsystems oder 
gleichwertig
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Gesamtpreis
Descrizione: günstigster Gesamtpreis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MAM7
/documents

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MAM7/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MAM7/documents
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Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MAM7

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MAM7
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: vgl. Vertragsbedingungen
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 05/06/2026 11:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Teilnahmeantrag hat alle geforderten Erklärungen und 
Nachweise zu enthalten. Fehlen Unterlagen in einem Teilnahmeantrag, behält sich die SWO 
Netz GmbH eine Nachforderung von Unterlagen und Nachweisen unter Beachtung des 
Gleichbehandlungsgrundsatzes ausdrücklich vor. Ein Anspruch auf die Nachforderung bzw. 
Berücksichtigung fehlender oder unvollständiger Angaben ist hieraus nicht abzuleiten.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Die Eignungsnachweise und wirtschaftlichen 
sowie finanziellen Nachweise sind zu liefern.
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Accordo finanziario: vgl. Vertragsbedingungen

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Niedersächsisches Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Bauen und Digitalisierung, Vergabekammer
Informazioni sui termini per il riesame: Es gelten die Regelungen der §§ 155 ff. GWB. (Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen). Auf die Zulässigkeitsvoraussetzungen eines 
Nachprüfungsantrags zur Vergabekammer gemäß §§ 160 f. GWB wird hingewiesen, 
namentlich auf die Regelung des § 160 Abs. 3 GWB, die folgenden Wortlaut hat: (3) Der 
Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsverfahrens erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MAM7
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Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: SWO Netz GmbH
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: SWO Netz GmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: SWO Netz GmbH
Numero di registrazione: DE285661916
Indirizzo postale: Alte Poststraße 9
Località: Osnabrück
Codice postale: 49074
Suddivisione del paese (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Paese: Germania
E-mail: dennis.schroeder@swo.de
Telefono: +49 54120022366
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Niedersächsisches Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und 
Digitalisierung, Vergabekammer
Numero di registrazione: t:04131153308
Indirizzo postale: Auf der Hude 2
Località: Lüneburg
Codice postale: 21339
Suddivisione del paese (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefono: +49 4131150
Fax: +49 4131152943
Indirizzo internet: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns/aufsicht_und_recht
/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:dennis.schroeder@swo.de
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
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Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: a2c5ce63-9a58-4a73-97be-eaf70bb88f2b  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 28/04/2026 16:41:34 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 296624-2026
Numero dell'edizione della GU S: 84/2026
Data di pubblicazione: 30/04/2026
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